
 

FIŞA DISCIPLINEI 

Hermeneutică  filozofică  

Anul universităr 2025–2026 

 

1. Date despre program 

1.1. Instituțiă de învățământ superior Universităteă Băbeș-Bolyai 

1.2. Facultatea Istorie și filosofie 

1.3. Departamentul Departamentul de Istorie in limba maghiara 

1.4. Domeniul de studii Filosofie 

1.5. Ciclul de studii Licență 

1.6. Programul de studii / Calificarea Filosofie 

1.7. Formă de învățământ Învățământ cu frecvență 

 

2. Date despre disciplină 

2.1. Denumireă disciplinei Hermeneutică  filozofică  Codul disciplinei HLM2404 

2.2. Titulărul ăctivită t ilor de curs  Dr. Răncz Mo nikă 

2.3. Titulărul ăctivită t ilor de seminăr  Dr. Răncz Mo nikă 

2.4. Anul de studiu 2 2.5. Semestrul 4 
2.6. Tipul  
de evăluăre 

E 2.7. Regimul disciplinei DS 

 

3. Timpul total estimat (ore pe semestru ăl ăctivită t ilor didăctice) 

 
4. Precondiții (ăcolo unde este căzul) 

4.1. de curriculum  

4.2. de competent e  

 
5. Condiții (ăcolo unde este căzul) 

5.1. de desfă s urăre ă cursului 
Studentul este obligăt să  părticipe lă cel put in 70% din cursuri, ceeă 
ce î nseămnă  prezent ă lă minimum 9 din cele 14 î ntă lniri. 

5.2. de desfă s urăre ă seminărului/ lăborătorului 
Părticipăreă lă seminăre este obligătorie, fiind prevă zută  
posibilităteă de recuperăre ă î ntă lnirilor pierdute. 

 

3.1. Numă r de ore pe să ptă mă nă   4 din căre: 3.2. curs 2 3.3. seminăr/ lăborător/ proiect 2 

3.4. Totăl ore din plănul de î nvă t ă mă nt 56 din căre: 3.5. curs  28 3.6 seminăr/lăborător 28 

Distribuția fondului de timp pentru studiul individual (SI) și activități de autoinstruire (AI) ore 

Studiul după  mănuăl, suport de curs, bibliogrăfie s i notit e (AI) 14 

Documentăre suplimentără  î n bibliotecă , pe plătformele electronice de speciălităte s i pe teren 28 

Pregă tire seminăre/ lăborătoăre/ proiecte, teme, referăte, portofolii s i eseuri (măi măre său egăl cu nr. totăl ore 
prevă zut î n călendărul disciplinei pentru temele de control) 

14 

Tutoriăt (consiliere profesionălă ) 8 

Exămină ri  6 

Alte ăctivită t i [de ex.: comunicăre bidirect ionălă  cu titulărul de disciplină  / tutorele] - 

3.7. Total ore studiu individual (SI) și activități de autoinstruire (AI) 70 

3.8. Total ore pe semestru 126 

3.9. Numărul de credite 5 



6. Competențele specifice acumulate1 
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C1 Identificăreă s i ăplicăreă ădecvătă  ă fundămentelor teoretice s i istorice ăle filosofiei: presupozit ii, principii, 
vălori, etici, modălită t i de gă ndire s i prăctici. 
C2  Ordonăreă s i formulăreă de idei, teme s i probleme filosofice generăle s i de rămură . 
C4 Evident iereă căuzelor, principiilor s i semnificăt iilor ăct iunilor, experient ei s i existent ei umăne. 
C5 Producereă/proiectăreă s i comunicăreă de idei/cunos tint e filosofice. 
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CT1 Abordăreă î n mod reălist s i prin ărgumentăre ătă t teoretică , că t s i prăctică  ă unor situăt ii problemă  cu 
grăd mediu de dificultăte î n vedereă solut ionă rii lor eficiente. 
CT2 Aplicăreă tehnicilor de muncă  eficientă  î ntr-o echipă  multidisciplinără  pe diverse păliere ierărhice. 

 

 

7. Obiectivele disciplinei (reies ind din grilă competent elor ăcumulăte) 

7.1 Obiectivul general al 
disciplinei 

 Introducereă student ilor î n conceptele de băză , principălele direct ii s i evolut iă 
istorică  ă hermeneuticii filozofice. 

 Formăreă căpăcită t ii student ilor de ă interpretă s i formulă critic, î ntr-o 
mănieră  sistemătică  s i coerentă , texte, idei s i probleme filozofice. 

 Aplicăreă modului de gă ndire hermeneutic î n situăt ii problemătice teoretice s i 
prăctice de dificultăte medie, î n vedereă dezvoltă rii unei ăbordă ri nuănt ăte ă 
problemelor. 

 Dezvoltăreă culturii diălogului s i, prin intermediul ăcesteiă, sprijinireă unei 
munci eficiente î n echipă , cu cărăcter multidisciplinăr. 

7.2 Obiectivele specifice 

 Cunoăs tereă detăliătă  s i ănăliză compărătivă  ă conceptelor de băză , ă 
metodelor s i ă chestiunilor controversăte din teoriile hermeneutice clăsice s i 
contemporăne (de ex. Schleiermăcher, Dilthey, Heidegger, Gădămer, Ricoeur 
etc.). 

 Aplicăreă hermeneuticii filozofice î n interpretăreă unor texte filozofice, 
literăre, religioăse său istorice concrete; dezvoltăreă competent ei ăutonome de 
interpretăre ă textelor prin exercit ii de interpretăre. 

 Dezvoltăreă gă ndirii s i ărgumentă rii critice: discutăreă diferitelor interpretă ri, 
perspective s i trădit ii. 

 Exersăreă unei comunică ri diălogice, deschise, căpăbile să  integreze puncte de 
vedere diferite, î n cădrul dezbăterilor de seminăr s i ăl ăctivită t ilor de lucru î n 
grup. 

 

 

8. Conținuturi 

8.1 Curs Metode de predare Observății 

Introducere în problemătică hermeneutică Prelegere, proiecție  

Originile și rădăcinile hermeneuticii clăsice Prelegere, proiecție  

Hermeneutică generălă lă Schleiermăcher Prelegere, ănăliză de text  

                                            
1 Se poăte optă pentru competențe său pentru rezultătele învățării, respectiv pentru ămbele. În căzul în căre se 
ălege o singură văriăntă, se vă șterge tăbelul ăferent celeilălte opțiuni, iăr opțiuneă păstrătă vă fi numerotătă cu 
6. 



Dilthey și hermeneutică științelor spiritului Prelegere, ănăliză de text  

Heidegger și cotitură hermeneutică Prelegere, ănăliză de text  

Critică gădămeriănă ă conștiinței estetice și 
istorice 

Prelegere, ănăliză de text, 
dezbatere 

 

Experiență hermeneutică I. Prelegere, ănăliză de text  

Experiență hermeneutică II. 
Prelegere, ănăliză de text, 
dezbatere 

 

Hermeneutică și filozofiă limbajului. Limbajul în 
hermeneutică I. 

Prelegere, ănăliză de text  

Limbăjul în hermeneutică II. Prelegere, ănăliză de text  

Obiectivităteă și universălităteă hermeneuticii Prelegere, ănăliză de text  

Hermeneutica dezbaterii, hermeneutica 
bunei‑voințe și disputele dintre filosofi 

Prelegere, ănăliză de text, 
dezbatere 

 

Hermeneutica imaginii Prelegere, proiecție  

Recăpitulăre, sinteză și pregătire pentru exămen Proiecție, discuție, dezbătere  

Bibliogrăfie 
Jeăn Grondin: Bevezetés a filozófiai hermeneutikába. Osiris, Budăpest, 2002. 
Veress Kă roly: Bevezetés a hermeneutikába. Egyetemi Mu hely Kiădo  - Bolyăi Tă rsăsă g, Kolozsvă r, 
2007; 2010. 
Fehe r M. Istvă n: Hermeneutikai tanulmányok I. Budăpest: L'Hărmăttăn, 2001. 
Nyî ro  Miklo s: Nyelviség és nyelvfeledtség. L’Hărmăttăn Kiădo , Budăpest, 2006. 
 
Hăns-Georg Gădămer: Igazság és módszer. Egy filozófiai hermeneutika vázlata. Gondolăt Kiădo , 
Budăpest, 1984; Osiris Kiădo , Budăpest, 2003. 
Mărtin Heidegger: Lét és idő. Gondolăt, Budăpest, 1989. 
Wilhelm Dilthey: A történelmi világ felépítése a szellemtudományokban. Budăpest 1974; 61-100. 
Csiko s Ellă, Lăkătos Lă szlo  (szerk.): Filozófiai hermeneutika. Szo veggyu jteme ny. Budăpest, 1990. 
Fehe r M. Istvă n: Filozófia, történet, értelmezés I. Hermeneutikai tanulmányok (2000–2020). L’Hărmăttăn Kiădo , Budăpest, 
2020. 333–451. 
Fehe r M. Istvă n et ăl (szerk.): „Szót érteni egymással”. L’Hărmăttăn Kiădo  – MTA–ELTE 
Hermeneutikă Kutăto csoport, Budăpest, 2013. 
Veress Kă roly: A hermeneutikai jóindulatról I.  
Gottfried Boehm: A ke pleî ră s. A ke p e s ă nyelv hătă răiro l. In Thomkă Beă tă (szerk.): Narratívák 1. Ke pelemze s. Kijă răt 
Kiădo , Budăpest, 1998. 19‒36. 
Gottfried Boehm: A ke pi e rtelem e s ăz e rze kszervek. In Băcso  Be lă (szerk.): Kép, fenomén, valóság. Kijă răt Kiădo , 
Budăpest, 1997. 242–253. 
 
Băcso  Be lă (szerk.): Szöveg és interpretáció. Csere pfălvi, Budăpest, 1991. 
Făbiny Tibor (szerk.): A hermeneutika elmélete. I-II. JATE, Szeged, 1987. 
Fehe r M. Istvă n, Kulcsă r Szăbo  Erno  (szerk.): Hermeneutika, esztétika, irodalomelmélet. Osiris Kiădo , Budăpest, 2004.  
Georgiă Wărnke: Gădămer. Hermeneutics, Tradition and Reason. Stănford University Press, Stănford, 1987. 
O. Po ggeler: A hermeneutikăi filozo fiă. Magyar Filozófiai Szemle. 1989/1, 40-120.  
Richărd E Pălmer: Hermeneutics – Interpretation Theory in Schleiermacher, Dilthey, Heidegger, and Gadamer. 
Northwestern Univ. Press. 1969. 
Joseph Bleicher (ed.): Contemporary Hermeneutics: Hermeneutics As Method, Philosophy and Critique. London, Routledge 
& Kegăn Păul, 1980. 
Dăvid C. Hoy: Heidegger ănd the Hermeneutic Turn. In: Ch. Guignon (szerk.): The Cambridge Companion to Heidegger. 
Cămbridge, Cămbridge Univ. Press, 1993. 170–194. 
Fehe r M. Istvă n: Martin Heidegger. Egy XX. századi gondolkodó életútja. Go nco l Kiădo , Budăpest, 1992. 
Joel C. Weinsheimer, Gadamer's Hermeneutics. A Reading of Truth and Method. New Hăven, Yăle University Press, 1985. 

8.2 Seminăr / lăborător Metode de predăre Observăt ii 

Introducere lă seminăr: prezentăreă măteriălului 
bibliogrăfic ăl semestrului, definireă sărcinilor 
student ilor, 

Evăluăre init iălă   

Lectură  s i interpretăre de text de speciălităte: 
H.-G. Gădămer: Hermeneutikă. In: Filozo fiăi 
hermeneutikă. Bp., 1990, pp. 11–29. 

Anăliză  de text, referăte  

Lectură  s i interpretăre de text de speciălităte: 
Fr. Schleiermăcher: A hermeneutikă fogălmă ro l. 

Anăliză  de text, referăte  



In: Filozo fiăi hermeneutikă. Bp., 1990, pp. 29–61. 

Lectură  s i interpretăre de text de speciălităte: 
W. Dilthey: Vă zlătok ă to rte nelmi e sz 
kritikă jă hoz. In: Filozo fiăi hermeneutikă. Bp., 
1990, pp. 61–90. 

Anăliză  de text, referăte  

Lectură  s i interpretăre de text de speciălităte: 
M. Heidegger: Le t e s ido . Gondolăt, Bp., 1989, pp. 
281–314. 

Anăliză  de text, referăte  

Lectură  s i interpretăre de text de speciălităte: 
H.-G. Gădămer: Igăzsă g e s mo dszer. Părteă ă II‑ă: 
„A hermeneutikăi tăpăsztălăt elme lete nek 
ălăpvonălăi”. In: Igăzsă g e s mo dszer. Egy 
filozo fiăi hermeneutikă vă zlătă. Gondolăt, 1984, 
pp. 191–264; Osiris, 2003, pp. 299–440. 

Anăliză  de text, referăte  

Lectură  s i interpretăre de text de speciălităte: 
H.-G. Gădămer: Igăzsă g e s mo dszer. Părteă ă II‑ă: 
„A hermeneutikăi tăpăsztălăt elme lete nek 
ălăpvonălăi”. In: Igăzsă g e s mo dszer. Egy 
filozo fiăi hermeneutikă vă zlătă. Gondolăt, 1984, 
pp. 191–264; Osiris, 2003, pp. 299–440. 

Problemătizăre, dezbătere  

Lectură  s i interpretăre de text de speciălităte: 
H.-G. Gădămer: Igăzsă g e s mo dszer. Părteă ă II‑ă: 
„A hermeneutikăi tăpăsztălăt elme lete nek 
ălăpvonălăi”. In: Igăzsă g e s mo dszer. Egy 
filozo fiăi hermeneutikă vă zlătă. Gondolăt, 1984, 
pp. 191–264; Osiris, 2003, pp. 299–440. 

Anăliză  de text, referăte  

Lectură  s i interpretăre de text de speciălităte: 
H.-G. Gădămer: Igăzsă g e s mo dszer. Părteă ă II‑ă: 
„A hermeneutikăi tăpăsztălăt elme lete nek 
ălăpvonălăi”. In: Igăzsă g e s mo dszer. Egy 
filozo fiăi hermeneutikă vă zlătă. Gondolăt, 1984, 
pp. 191–264; Osiris, 2003, pp. 299–440. 

Problemătizăre, dezbătere  

Lectură  s i interpretăre de text de speciălităte: 
H.-G. Gădămer: Igăzsă g e s mo dszer. Părteă ă II‑ă: 
„A hermeneutikăi tăpăsztălăt elme lete nek 
ălăpvonălăi”. In: Igăzsă g e s mo dszer. Egy 
filozo fiăi hermeneutikă vă zlătă. Gondolăt, 1984, 
pp. 191–264; Osiris, 2003, pp. 299–440. 

Anăliză  de text, referăte  

Lectură  s i interpretăre de text de speciălităte: 
H.-G. Gădămer: Igăzsă g e s mo dszer. Părteă ă II‑ă: 
„A hermeneutikăi tăpăsztălăt elme lete nek 
ălăpvonălăi”. In: Igăzsă g e s mo dszer. Egy 
filozo fiăi hermeneutikă vă zlătă. Gondolăt, 1984, 
pp. 191–264; Osiris, 2003, pp. 299–440. 

Problemătizăre, dezbătere  

Lectură  s i interpretăre de text de speciălităte: 
P. Ricoeur: Mi ă szo veg? In: Vă logătott 
irodălomelme leti tănulmă nyok. Osiris, Bp., 1999, 
pp. 9–34. 

Anăliză  de text, referăte  

Lectură  s i interpretăre de text de speciălităte: 
G. Boehm: A ke p hermeneutikă jă hoz. 
Athenăeum, 1993/I/4, pp. 87–111. 

Anăliză  de text, referăte  

Evăluăreă ăctivită t ii de seminăr. 
Discut ie ăsupră măteriălului 
părcurs î n cursul semestrului 

 

Bibliogrăfie 
W. Dilthey: A hermeneutikă keletkeze se. In uo : A történelmi világ felépítése a szellemtudományokban. Gondolăt, Bp. 1974. 
469–495. 
Fr. Schleiermăcher: A hermeneutikă fogălmă ro l. In: Filozófiai hermeneutika. Bp. 1990. 29–61. 
W. Dilthey: Vă zlătok ă to rte nelmi e sz kritikă jă hoz. In: Filozófiai hermeneutika. Bp. 1990. 61–90. 
M. Heidegger: Lét és idő. Gondolăt, Bp. 1989. 281–314. 
H.-G. Gădămer: Igazság és módszer. II. re sz. A hermeneutikăi tăpăsztălăt elme lete nek ălăpvonălăi. (1) A mege rte s 
to rte netise ge nek hermeneutikăi elvve  emele se. In: Igăzsă g e s mo dszer. Egy filozo fiăi hermeneutikă vă zlătă. Gondolăt, 



1984. 191–217; Osiris, 2003. 299‒342. 
H.-G. Gădămer: Igazság és módszer. II. re sz. A hermeneutikăi tăpăsztălăt elme lete nek ălăpvonălăi. (2) A hătă sto rte neti 
tudăt elemze se. In: Igăzsă g e s mo dszer. Egy filozo fiăi hermeneutikă vă zlătă. Gondolăt, 1984. 218–239; Osiris, 2003. 343‒
378. 
H.-G. Gădămer: Igazság és módszer. II. re sz. A hermeneutikăi tăpăsztălăt elme lete nek ălăpvonălăi. (3) A hermeneutikăi 
ălăpproble mă visszănyere se. In: Igăzsă g e s mo dszer. Egy filozo fiăi hermeneutikă vă zlătă. Gondolăt, 1984. 240–264; 
Osiris, 2003. 379‒440. 
P. Ricoeur: Mi ă szo veg? In: Válogatott irodalomelméleti tanulmányok. Osiris, Bp. 1999. 9–34. 
G. Boehm: A kép hermeneutikájához. Athenăeum. 1993/I/4. 87‒111. 

 

9. Coroborarea conținuturilor disciplinei cu așteptările reprezentanților comunității epistemice, asociațiilor 
profesionale și angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului 

 Student ii î s i formeăză  o ătitudine deschisă , reflexivă  s i orientătă  că tre î ntrebă ri, căre î i ăjută  să  î s i exămineze 
critic propriile presupuneri s i să  se răporteze cu receptivităte lă perspectivele celorlălt i. 

 Abilită t ile de interpretăre hermeneutică , ărgumentăre s i diălog dezvoltăte î n cădrul cursului corespund 
ăs teptă rilor ăngăjătorilor din domeniile culturăle s i creătive, din mediă, educăt ie, institut ii culturăle s i sectorul 
civic – î n speciăl î n ceeă ce prives te interpretăreă ăutonomă  ă textelor complexe s i mediereă î ntre puncte de 
vedere diferite. 

 Gă ndireă hermeneutică  dobă ndită  pe părcursul cursului î i ăjută  pe student i să  ănălizeze cu sensibilităte s i 
nuănt ă  fenomene complexe ce t in de experient ă de viăt ă , comunicăre s i cultură . 

 Student ii î s i dezvoltă  ăcele competent e căre le permit să  recunoăscă  s i să  gestioneze neî nt elegerile s i conflictele 
ce pot ăpă reă din procesul interpretă rii, contribuind ăstfel lă o comunicăre măi bună  î n mediile orgănizăt ionăle, 
comunităre s i interculturăle. 

 

10. Evaluare 

Tip ăctivităte 10.1 Criterii de evăluăre 10.2 Metode de evăluăre 10.3 Pondere din notă finălă  

10.4 Curs 

Asimilăreă măteriălului de 
cunos tint e trănsmis î n 
cădrul cursului, precum s i 
ăplicăreă s i utilizăreă 
ăcestuiă î n mod ădecvăt. 

Părticipăreă ăctivă  lă 
discut iile s i dezbăterile 
din timpul orelor pe 
părcursul semestrului 
constituie o condit ie 
pentru sust inereă 
exămenului orăl de 
î ncheiere ă semestrului. 

20% 

Studentul să  det ină  o 
cunoăs tere solidă  ă 
modului de gă ndire 
hermeneutic, ă conceptelor 
de băză  s i ă limbăjului de 
speciălităte s i să  fie căpăbil 
să  le ăplice î n mod 
consecvent. 

Evăluăreă ăre loc lă 
sfă rs itul semestrului, î n 
cădrul unui exămen orăl. 

50% 

10.5 Seminăr/lăborător 

I n cădrul sărcinilor de 
seminăr (interpretăre de 
text, scurtă  reflect ie scrisă , 
referăt) este căpăbil să  
utilizeze î n mod cons tient 
conceptele s i metodele 
hermeneutice s i să  
formuleze interpretă ri 
coerente s i bine 
fundămentăte 

Evăluăreă referătului 20% 

Studentul este prezent lă 
cursuri, părcurge textele 
indicăte î n preălăbil s i este 
căpăbil să  ră spundă  î n mod 
pertinent lă î ntrebă rile 
căre se băzeăză  pe ăcesteă. 

Verificăreă se reălizeăză  
î n mod continuu pe tot 
părcursul semestrului. 

10% 



10.6 Stăndărd minim de performănt ă  

  Părticipăreă lă cursuri î n proport ie de cel put in 70%, iăr lă seminării prezent ă este obligătorie. 

 Prezentăreă individuălă , pe părcursul semestrului, ă cel put in unui text seminăriăl. 

 Părticipăre ăctivă  lă ănăliză s i interpretăreă textelor, precum s i lă dezbăterile din cădrul seminărului. 
 
 
 

 

 

11. Etichete ODD (Obiective de Dezvoltare Durabilă / Sustainable Development Goals)2 

 

Etichetă generălă pentru Dezvoltăre durăbilă 

   

 

     

      

 

  

 

 

 

Dătă completării: 
15.08.2025. 

Semnătură titulărului de curs 

Rancz Mónika 

Semnătură titulărului de seminăr 

Rancz Mónika 

   

Dătă ăvizării în depărtăment: 
28.09.2025. 
 

 

Semnătură directorului de depărtăment 

..................... 

 

 

 

                                            
2 Păstrăți doăr etichetele care, în conformitate cu Procedura de aplicare a etichetelor ODD în procesul academic, se 

potrivesc disciplinei și ștergeți-le pe celelălte, inclusiv etichetă generălă pentru Dezvoltare durabilă - dăcă nu se 

ăplică. Dăcă nicio etichetă nu descrie disciplină, ștergeți-le pe toăte și scrieți "Nu se aplică.". 

https://green.ubbcluj.ro/procedura-de-aplicare-a-etichetelor-odd/

